	ПИСАНА ПРИПРЕМА НАСТАВНИКА

	Назив школе
	                           
	Место
	

	Предмет
	француски језик
	Школска година
	2009/10.

	Разред и одељење
	шести разред

	Број и назив наставне теме
	2. Dossier 2   Un frère ... Une sœur ...

	Број и назив наставне јединице
	16. Exercices écrits et oraux

	Тип часа
	утврђивање / вежбе

	Облик рада
	индивидуални, фронтални, рад у паровима, рад у групи 

	Метод рада
	комуникативни приступ-вербални, дијалошки, текстуални, илустративни метод

	Место извођења наставе
	учионица

	Корелација са другим предметима и унутар предмета
	корелација са матерњим језиком као и са историјом и географијом када је реч о споменицима културе Француске

	Наставна средства
	Уџбеник, Радна свеска, аудио-материјал

	Активности наставника
	наставник увежбава са ученицима већ обрађено градиво и утиче да и они сами покажу индивидуалност као и креативност у раду

	Активности ученика
	ученици следе упутства наставника и развијају писмену и усмену комуникацију

	Редни број часа
	Циљеви и задаци часа
	образовни: употреба модалних глагола са инфинитивом
васпитни: развијање позитивне свести код ученика за учењем француског језика , као и упознавање француске културе и цивилизације
функционални циљеви: комуникација на француском језику базирана на језичким и граматичким моделима

	16.
	
	

	Ток часа

	Уводни део часа
На почетку часа поставити неколико питања како би се ученицима приближила тема:

- Pourquoi les Jourdain sont venus chez les Fontaine ?

- Où sont les enfants et que font-ils ?

- À quoi jouent Monsieur Jourdain et Monsieur Fontaine ?

- Jouez-vous aux échecs ? 

- Avec quelles pièces aimez-vous jouer ?
Могући одговори ученика би били:

· Pour passer le week-end ensemble.

· Ils sont dans le jardin et ils jouent aux petits chevaux.

· Ils jouent aux petits chevaux.

· Oui, je joue aux échecs.

· J’aime jouer avec les pièces jaunes / rouges / bleues...

Глaвни део часа
У наставку часа се могу поставити шаховске табле на ученичке клупе, а било би добро и да наставник има једну како би демонстрирао игру:

Regardez l’échiquier ! Maintenant nous allons ranger les pièces.

- C’est le roi, c’est la reine. Je les mets dans les cases centrales. À côté je mets les fous, ensuite les cavaliers et les tours. Je range les pions devant, ils gardent le roi et la reine.

Ученике треба упутити како да повлаче потезе, и како затим да понове цео поступак.

На овај начин, они ће обнoвити бројеве и алфабет.

Наставник треба да подели улоге ученицима и да почне са читањем дијалога. Циљ је да што већи број ученика буде укључен у дијалог. По могућству реплике треба понављати без подршке текста. Ова вежба је добра, јер се ученици подстичу на креативност и индивидуалност.

Треба тражити од ученика да уз подршку текста поставе неко питање које се односи на дијалог, дакле, да сами размишљају како ће се изразити на француском језику. Ученике треба подржати да се не устручавају уколико та питања нису потпуно граматички исправна. То не сме да им представља препреку, већ их треба охрабрити, и помоћи им да се у томе што боље снађу. Објаснити им шта значи ланчани начин постављања питања и одговора, а они ће одмах бити спремни да припреме питање које ће поставити свом другу и исто тако очекивати да на њих дође ред да одговоре.

Треба анализирати говорне чинове који су приказане у делу Observez. Нека се обрате по имену својим другарима.

Затим прећи на обраду сегмента Révisez et Retenez. Наиме, у овом делу су ученицима приказане парадигме глагола devoir, pouvoir, vouloir, savoir у презенту и инфинитив уз ове глаголе који допуњује значење. Објаснити ученицима да су ови глаголи прелазни и да захтевају да говорник заврши причу. 

Завршни део часа
На крају часа, поновити са ученицима парадигму ових глагола: pouvoir, savoir, vouloir, devoir  напамет.

Затим, поставити и захтев да дају тачне одговоре за домаћи задатак, вежба под а, Activité 3.



